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另眼看两岸：金马奖有中国却没了台湾？

New perspective of both sides: why does House Golden Prize give China instead of Taiwan ?

台湾的华语电影金马奖公布了今年的入围名单，从入围的奖项来看，有不少来自中国的电影人和电影。

House Golden Prize of Chinese film of Taiwan published shortlist of this year, there are many Chinese filmmakers and movies by the shortlist.

虽说金马奖近年来强调是“华人世界电影盛事”的电影竞赛，但是去年来自中国的电影却是大赢家、拿下了多个重要的奖项。

Although, House Golden Prize emphasized that was a film competition, which was the significant event of Chinese world, however the Chinese film was a big winner and took many significant awards.

金马奖的确从当年的奖励台湾“国片”变成了唯一以华语电影为主的国际化电影奖项，但是对台湾本地的电影人而言，却也失去了鼓励台湾电影的这个机会。

House Golden Prize that had awarded the Taiwanese movies in those years change to be a internationalized film prize, which is mainly for the Chinese film, however they lost a chance of encouragement in Taiwan.

从金马奖最近几年，中国产制的电影夺得多项大奖、反观台湾的电影却屡屡“杠龟”（多项提名却没有拿下奖项）。

In the recent years, the movies that were made in China received many awards, whereas Taiwanese movies were gradually losing.( They were nominated by many awards, however they did not won any prize. )

这是否说，中国的电影在台湾有其影响力？是否意味着金马奖能够对中国的电影产生冲击、擦出火花？台湾知名影评人蓝祖蔚表示中国的电影在台湾并没有市场，这是因为内容就是不能引起共鸣。

Does it mean that Chinese moves have influenced in Taiwan? Whether House Golden Prize are able to produce impaction or opportunities in China? Lan Zuo Wey of a famous Taiwanese critic indicated that the Chinese films did not have a market in Taiwan, this is because the content can not be interacted.

口味不同 Difference of Favor

中国的电影在台湾，就和中国央视每年重头大戏“春晚”一样，中国的观众看得津津有味，但是无法吸引台湾的观众。

The Chinese audiences have interested in the Chinese films and the Spring Festival Gala of CCTV, however they can not attract Taiwanese audiences.

The Chinese film in Taiwan that like the Chinese audiences have interested, however it can not attract Taiwanese audience, which likes the Spring Festival Gala of CCTV

The Chinese film in Taiwan, it likes Spring Festival Gala of CCTV every year, and Chinese audiences have interested in that, however that cannot attract Taiwanese audiences

 

蓝祖蔚表示，虽然金马奖成为了“华人世界电影盛事”，但是却也失去了奖励本土、鼓励台湾电影人的功能。

Lan Zuo Wey indicated that although Golden Horse Prize became a significant event of Chinese world, however it lost the functions of encouragements of Taiwanese filmmakers and movies.

台湾电影受到环境和资金等等的影响，人才外流是，中国电影的进步和创意的发展不争的事实，但是中国电影仍然无法在台湾得到共鸣。

The Taiwanese film suffered from the impactions of finance, environment and the brain drain and so on, progress of Chinese films and creative development are indisputable truth, however the Chinese film still cannot interact with Taiwan.

大约十多年前，一部以同性恋议题、涉及“六四天安门事件”的《蓝宇》，在中国被禁，但是却在金马奖上大放异彩。

 

Around ten years ago,  XX that is about homosexual issue and concerning Tiananmen Square, 4 June 1989 were forbidden by China, however it was excellent in Golden Horse Prize.

不过蓝祖蔚认为，其实金马奖没有达到鼓励中国的影人的效果，他以贾樟柯的《天注定》为例，内容讲的是中国贪官腐败的问题。

Whereas, Lan Zuo Wey thought that in fact Golden Horse Prize was not reach at effect, which encouraged the Chinese filmmakers, he illustrated with XXX of XXX that the content express about problems of corrupted Chinese official.

蓝祖蔚说这部电影一样在中国被禁，中国看不到，他觉得贾樟柯之所以能够得到外来资金来拍摄电影，主要还是因为贾樟柯的电影在海外有市场。

Lan Zuo Wey said that this movie was forbidden by China too, you cannot find it in China, however he thought that XXX were able to receive the oversea finance to film the movie, this is because the movies of XXX have oversea markets as well.

他也以台湾本土大卖的本土电影为例，指出台湾观众对中国的电影并没有多大的兴趣，但是这些电影却无缘金马奖。

He also illustrated with local excellent movies of Taiwan, he pointed out that Taiwanese audience was not largely interested in Chinese movies, however those movies cannot win Golden Horse Prize.

华人的电影展 Chinese Films

还记得去年在金马奖的颁奖现场，起初来宾们还对得奖者报以掌声鼓励，越到后面，却有越多的质疑声音。

You remember prize presentation of Golden Horse Prize last year ? Guests clapped their hand to encourage prize winners in the beginning, however they are more and more people doubted Golden House Prize toward the end.

蓝祖蔚说，经过那么久的时间，金马奖取得了现在这种华人世界电影中的高度，要低下来，也是不可能的。

Lan Zuo Wey said that pass for a long time, nowadays Golden Horse Prize acquire accomplishment in the world of Chinese films, if you want it to lower status, it is impossible

不过台湾的环境开放，这也是众所公认的，所以之前曾经有评审说，中国电影创作的环境困难，但是中国的电影人仍然设法突破、尝试不同的议题，而台湾的环境自由，拍出来的电影“应该不只是如此”。

However, Taiwanese environment is open attitude, this also is commonly acknowledged, therefore some judge had said that the creative environment of Chinese film is tough, whereas Chinese filmmakers still broke through to try different issues, whereas Taiwan is free environment that film the movies cannot just like that.

 

其实金马奖从早年开始，就是包含了香港拍摄的电影，八十年代开始逐渐“国际化”，多年来也让不少如今台湾知名的导演崭露头角。

In fact, Golden Horse Prize in the beginning included Hong Kong film gradual to  globalization in 80’s, it made many famous Taiwanese filmmakers to be more outstanding in those years.

如今是国际知名的李安、侯孝贤等人，当年都是先受到了金马奖的肯定，但是蓝祖蔚说，中国电影题材的开放与否并不是金马奖所能够影响的，主要还是得看北京。

Nowadays, internationally famous filmmakers XX and XX et al. were confirmed by Golden Horse Prize in the past , however Lan Zuo Wey said that whether the themes of Chinese film were open or not cannot be affected by GHP, it depends on Peking.

对于是否应该把金马奖定位在“整个华人世界”的电影，而另外再成立一个专门用来鼓励台湾本地电影的竞赛影展？蓝祖蔚的答案是“我乐观其成”。

Whether we should define GHP as it is for the whole Chinese world or create a movie competition to especially encourage the Taiwanese films? Lan Zuo Wey’ s answer is that I am hopeful to see.
